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Rejs verden rundt med esperanto!

Spændende udfordringer behøver ikke koste mange penge. Hvorfor ikke prøve verdenssproget esperanto, sproget som giver sjove oplevelser for unge studerende mellem 15-25 år. 

Forestil dig et sprog som du på få timer kan udtrykke dig med og efter kort tids træning kan blive din globale rejsepartner. Det lyder måske for godt til at være sandt, men med esperanto ligger løsningen faktisk ligefor. Esperanto er så nemt at man kan lære det selv. Ungdomsafdelingen DEJO tilbyder støtte til både begynderkurser og gratis internetkursus. 

Så hvis man har lyst til at opleve verden på en anderledes måde, åbner esperanto døren til nye og spændende bekendtskaber verden over. Som en del af esperantos store globale netværk, bliver du inviteret til at bo gratis hos en af de mere end 1300 værtsfamilier verden over. Det er oven i købet let og overskueligt da alle værtsfamilier er samlet i bogen Pasporta Servo. 

Hvorfor esperanto?

Esperanto er et internationalt sprog, der er meget nemt at lære, op til 10 gange nemmere end f.eks. engelsk. Esperanto er opbygget af de europæiske sprogstammer, men er designet for at opnå nemmest mulig indlæring. Esperanto kan derfor yderligere blive et værdifuldt redskab til at lære andre sprog som eks. spansk eller fransk.

Sproget har en international platform med organisationer i 130 lande, hvoraf det tales af flere millioner mennesker. Hvert år arrangeres flere kongresser, alle åbne for medlemmer af esperantoorganisationen.

Værd at vide:

Esperanto er grundlagt af en polsk læge i 1887 fordi han boede i en grænseby hvor der taltes 5 forskellige sprog. Esperanto skulle være let at lære og hjælp til at nedbryde kulturelle og religiøse barrierer mellem de forskellige folkeslag i hans hjemby.

Esperanto har siden udviklet sig og er i dag et levende sprog på linie med alle andre.

Verdens Esperantoforening er rådgivende for FN organisationen UNESCO samt Europarådet. 

For yderligere informationer du velkommen til at besøge www.esperanto.dk, eller besøge ungdomsforeningens hjemmeside www.dejo.dk , hvor der er masser af information om kurser og arrangementer. 

Kommunikationsplan

1. Afsender

Da der altid er flere afsendere, er kampagnens primære afsender esperantoforeningen og den sekundære er producenten, det vil sige os. (Jacobsen s. 58)

Esperanto blev grundlagt af L. L. Zamenhof 1887. Sproget spredtes langsomt og 1897 startedes Danmarks Esperantoforening (DEA) i Nykøbing Sjælland. I dag er der op imod 2 millioner mennesker der taler sproget globalt og i Danmark er der ca. 200 medlemmer. Under DEA er der en ungdomsorganisation ved navn DEJO.

Danmarks Esperantoforening er en relativt lille organisation, som vil have øget kendskabet til esperanto og senere hen rekruttere flere medlemmer. De henvender sig til en yngre målgruppe på 15-25 år og på den baggrund har vi valgt at lave, en kampagne med en artikel i Chili samt foldere, plakater og flyers, der skal ligge på skolerne. Budgettet til kampagnen er meget lille og derfor har vi lagt niveauet derefter.  

2. Informationsproblem og mål

Informationsproblemet er at vidensniveauet omkring esperanto er for dårligt. Der er for få, der har kendskab til esperanto. Dem der har hørt om esperanto før, ved for lidt eller har forkert viden. Det overordnede mål er, at øge kendskabet og få flere medlemmer ind i organisationen. 

Sepstrups strategiske baggrundsmodel:

a) Hvor befinder virksomheden sig i forhold til sit mål?

Da der kun er 200 medlemmer af Esperantoforeningen, i et land med 5,2 millioner indbyggere, betragter DEA sig selv, som værende langt fra sit ønskede mål. 

b) Hvilke problemer og muligheder er der i denne situation?

Det største problem er, at esperanto ikke er udbredt nok, det må derfor betragtes, som et overskueligt mål at øge kendskabet, fordi et meget lille skridt, vil være et stort fremskridt.

Der er stort potentiale i ønsket om, at øge kendskabet til sproget bland unge mellem 15-25 år, da vi har en formodning om, at det er en informationssøgende målgruppe. 
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Hvor vil virksomheden hen?

Vi har delt målsætningen op i et hovedmål (med 

rødt) og tre delmål. Hovedmål og delmål

bygger på hinanden, som illustreret i figur 1, 

Sådan at øverste mål forudsætter de tre andre.

Figur 1.

3. Målgruppe

Udgangspunktet for pressemeddelelsens målgruppe, var unge på 15-25 år. En yderligere specificering af denne målgruppe, må være at rejse skal være del af deres interessesfære, og en naturlig interesse for sprog, vil nok højne vores muligheder for at nå dem. Denne målgruppesegmentering er opstået fordi, Esperantoforeningen ønskede at nå ud til unge med et fremtidigt kampagnefremstød, som denne pressemeddelelse skal være en del af. Men for at få afgrænset målgruppen, har vi fortaget en segmentering af unge, og er kommet frem til, at vi vil nå primært de unge, der går gymnasiale udannelser. Her mener vi, interessepotentialet er stort, fordi elever på gymnasiale uddannelse må anses for at være indlæringslystne.

Vi er klar over at ikke alle vil være interesseret. En yderligere målgruppesøgning foretaget ud fra informationspotentialemodellen, viser at vores primære målgruppefokus er +I/+R segmentet. (Sepstrup, Tilrettelæggelse af information s. 155.) Dette skyldes
Målgruppen må være proaktive informationssøgende elever, som gerne vil opleve verden. Her vil potentialet for interesse for esperanto være størst og her vil chancen, for at målgruppen virker som relæer forelægge. Dette kunne have en positiv effekt på de andre delmålgrupper i Sepstrups model. Målgruppen er en fraktion (Jacobsen s. 27), fordi de taler sammen indbyrdes og derfor kan sprede budskabet og kendskabet til esperanto.

Pressemeddelelsen har til hovedformål at skabe udbredelse af kendskabet til esperanto, men der kan også opnås et øget interesseniveau. (Teori: Jacobsen s. 23-33) 

Kort sagt er målgruppedefinitionen: studerende på gymnasialt niveau, som er rejselystne, informationssøgende og sproginteresserede.

4. Budskab

Grundstenen i en medieproduktion er budskabet. ”Et godt budskab er en påstand, som skal kunne rummes i en enkelt sætning […] Sagt på en anden måde skal budskabet manipulere tilskueren således, at budskabet bliver hendes konklusion.” (Jacobsen s.34) Budskabet skal samle alle trådene i kampagnen og vi kom derfor frem til dette. Det er en fordel at rejse med esperanto. Dette er en påstand, der kun har ét budskab. Det er valgt på baggrund af sit helt konkrete indhold og appel til målgruppen. ”Det er konstellationen af konkret indhold og bevægelse, der gør dette. Man gør noget og opnår en effekt.” (Jacobsen s.42) 

Vi har med baggrund i prioriteringen af delmålgruppen +I/+R, valgt at fokusere på indhold og emneforståelse. ”Hvis senderen vælger at tage udgangspunkt i delmålgruppen +I/+R, er modtagerens oplevelse og forståelse af informationernes emne det ubetingede udgangspunkt for budskabets indholdselement(er)”. (Sepstrup s.163)  

Vores første forslag var: ’Esperanto åbner verden og muligheden for at rejse jorden rundt med ét sprog.’ Dette rummer ved nærmere eftersyn to påstande, og er derfor ikke egnet som budskab. ”I det forudgående er ordet budskab i ental. Dette er fundamentalt. Mange erfaringer viser nemlig, at det er en vigtig forudsætning for et vellykket produkt, at der kun er ét budskab.” (Jacobsen s.34-35) Vi blev derfor nødt til at foretage en afgrænsning, på baggrund af Jacobsens råd (s.37) om ”kill you darlings.”

5. Udformning af materiale

Pressemeddelelsen er stilet mod vores tidligere nævnte målgruppe, hvis interesse er at rejse, derfor er vores overskrift: ”Rejs verden rundt med esperanto!” Den skal fange interessen hos målgruppen så de går videre ned i manchetten (ppt.: Guide til pressemeddelelser), hvor der tilføjes information om, at esperanto er et sprog for unge, som åbner en verden af oplevelser – billigt. Alt sammen noget som har til formål at appellere til modtagerens interesser, så læseren sidder med tanken: ”bare det var mig”. Her er den første interesse vakt, så læseren går videre til det først afsnit. Her gives information om, hvor let esperanto er og hvor man kan lære det. Stadig slås der på, at det kan bruges i rejseøjemed, for at bibeholde læserens opmærksomhed.  

Næste afsnit omhandler hvilke muligheder esperanto giver, det vil sige, at budskabet her viser sig. Tredje afsnit med overskriften ”Hvorfor esperanto?” kommer med fakta om indlærings tid. Ydermere tillægges esperanto en sekundær kvalitet, fordi man kan bruge det som et indlæringsværktøj til andre sprog. Til sidst i afsnittet gives informationer omkring udbredelsen af sproget og de mange arrangementer, som man kan blive en del af.

Efter det, er der indsat en faktaboks, for at give en smule baggrundsviden om esperanto og stimulere den informationssøgende. Til sidst er der en notits, hvor man kan finde flere oplysninger, så læseren kan forsætte sine oplevelser med esperanto.            

5.1. Slogan

Sloganet er: ”Rejs verden rundt med esperanto!” Fordi at det er simpelt, men stadig formulerer vores primære budskab. Det indeholder de værdier og muligheder, som kampagnen vil lægge vægt på. Vi var omkring mange forskellige slogans i processen, men de blev forkastet, da de enten var tvetydige eller ikke stemte overens med vores hovedbudskab. 

6. Kommunikationsmiljø

Et medieprodukt distribuerer ikke sig selv, og derfor ligger der en naturlig selektion i form af spørgsmålene: Hvor, hvornår og hvordan oplever målgruppen produktet? ”Det nytter ikke noget at lave udmærkede produkter, hvis målgruppen ikke kommer i kontakt med dem.” (Jacobsen s.69) 

Kampagnens hovedformål er, at udbrede kendskabet og vidensniveauet omkring esperanto. Afsenderens budget er meget begrænset og udelukker derfor traditionelle medier – annoncering i blade, radio, fjernsyn, og der er derfor fokuseret meget på at få eksponeret budskabet så billigt så muligt.  

Kampagnen lanceres i januar eller februar, da mange fra målgruppen tager på skiferie og her kunne de opleve sprogets vigtighed, når problemer med at kommunikere med lokalbefolkningen opstår.

Pressemeddelelsen starter kampagnen, og valget af Chili som mål for pressemeddelelsen forekommer indlysende, da bladets målgruppe er 15-25 år (Kilde: Chilis hjemmeside). Traditionelt læses bladet af en stor del af målgruppen, da det distribueres på alle relevante uddannelsesinstitutioner.

Med tanke på budgettet følger den væsentligste del af kampagnen - plakater og flyers på uddannelsesstederne. Ved valg af disse medier opnår vi, efter vores mening, en stor eksponeringsgrad hos målgruppen, ved en lavere omkostning.

Samtidig sendes brochurer og information ud, til sprogundervisere på gymnasierne, omhandlende sprogets fordele. Chancen for dennes eksponering vurderes ikke som værende særlig stor, men eksponering igennem en sådan gatekeeper (Jacobsen s.) ville til gengæld være god. Lærerens myndighed giver ideelle eksponeringsforhold, da det vil give den optimale opmærksomhed fra målgruppen. Eleverne vil lytte til lærerens (og kampagnens) budskab.

Vi foreslår at man i brochuren tilbyder et oplæg på skolen af en esperantist, da dette er en gratis chance for ekstra og kvalitativ eksponering af sproget.

7. Effekt

I følge Jacobsen kan man opnå tre grader af effekt. ”Man kan i teorien tilstræbe ændringer i målgruppen på tre niveauer: viden, holdning og adfærd.” (Jacobsen s. 50) Disse tre trin vil vi tilstræbe, at få til at hænge sammen, som en trappe, således at vi opnår den ønskede effekt på alle niveauer. Effektmålingen baseres på vores hovedmål og delmål. Det vil sige, at vi ønsker en hovedeffekt, der skal opnås – og tre undereffekter, der meget gerne må følge heraf. Det vil sige, at tredje deleffekt højst sandsynligt kun vil opfyldes, hvis hovedeffekten og de to andre deleffekter er opnået, da de er afhængige af en række årsagssammenhænge.

7.1. Hovedeffekt

Pressemeddelelsen er det primære produkt, dens overskrift skulle gerne vække så stor interesse, at læseren får lyst til at give sig i kast med resten af artiklen. ”Der skal være noget ved dette [produkt], som fascinerer og tryllebinder ham og får ham til at glemme alt andet for en tid.” (Jacobsen s. 50) Vi håber, at læseren vil stoppe op og fordybe sig i teksten, og dermed tilstræbe sig (ny) viden om esperanto. Som nævnt under punkt 2, er der for lidt kendskab til esperanto, hvilket pressemeddelelsen gerne skulle ændre på. 

Resultatet (effekten) af pressemeddelelsen, og resten af kampagnen, at flere kommer til at kende til esperanto. De som har hørt om sproget før, skal få mere viden herom og eventuelt få af- eller bekræftet fakta om sproget. Kort sagt skal vidensniveauet og kendskabet omkring esperanto forbedres hos målgruppen. På denne måde har vi taget ”(…) stilling til, hvad der skal ske, når målgruppen har læst vores pjece [pressemeddelelse].” (Jacobsen s. 49) 

7.2. Deleffekter

Som følge af den overordnede effekt, skulle afsenderen gerne se flere resultater i form af; (1) øget interesse for esperanto.”(…) når tilskueren netop har oplevet produktet og kommer med en umiddelbar reaktion og måske drager en konklusion.” (Jacobsen s. 50) Hvis læseren ikke har hørt om esperanto før, skulle man gerne kunne se en reaktion, i form af øget interesse for det overraskende og spændende – det ’ukendte’ sprog. Modtageren skal derefter danne sig en holdning til det nye element, der åbner for en masse muligheder. 

Interessen for esperanto, skal gerne føre til, (2) at modtageren får lyst at lære sproget. Det vil være langt færre, som vil give sig i kast med sprogindlæringen, men vi er klar over, at der er langt fra første til anden deleffekt. Selv om esperanto er et let sprog at lære, er der stadig et stort skridt fra holdning til handling. Andet delmål er ”langtidseffekten”(Jacobsen s. 50) af kampagnen. Budskabet skal eksponeres til målgruppen flere gange i kampagneforløbet, dette sandsynliggøre opnåelsen af deleffekten.

Det samme gælder for sidste delmål - (3) at øge medlemstallet i Esperantoforeningen. Det vil være endnu færre, som vil melde sig ind i foreningen, da dette koster penge – også selv om beløbet er symbolsk. Men også fordi det ikke direkte kræves, for at kunne lære sproget. Opfyldelsen af dette delmål er selvfølgelig ideelt, men langt fra realistisk, da fokus i kampagnen ligger på den indledende opmærksomhed.

7.3. Implementering og måling

”Et massemedieprodukts succes afhænger i høj grad af, om det giver anledning til snak mand og mand imellem.” (Jacobsen s. 50) Vi vil gerne have de studerende til indbyrdes at diskutere esperanto. De skal teste og spørge andre, om de også kender til esperanto, ligesom vi gjorde, da vi hørte om sproget for første gang. De skal blive forundrede over, hvorfor den geniale opfindelse ikke er præsenteret for dem før. Dette kan få dem til, at bringe budskabet videre derhjemme og i deres omgangskreds (relæfunktionen, Sepstrup s.157) 

Vi måler effekt på den mindst omkostningsfulde måde, ved at forudsætte at der er ’hitscounter’ på Esperantoforeningens hjemmeside. Der skulle gerne ske en stigning af besøg på hjemmesiden.

Da der ikke er råd til målgruppeundersøgelser eller interviews med modtagere, må effekten måles på subjektiv vurdering af interesse for kampagneprodukterne. Hvis der er stor efterspørgsel og/eller positiv feedback på folder, plakater, pressemeddelelse osv. må effekten siges at være opnået, da vi må gå ud fra, at vidensniveauet omkring esperanto vil stige.

(Teori: Jacobsen s. 49-63) 

8. Evaluering

Efter kampagnen har kørt i en periode, kan vi vurdere om den har hjulpet på implementering af budskabet. Var der mærkbar større interesse for esperanto generelt, for foreningen, hjemmesiden og for kommunikationsproduktet? Hvis der kan svares ’ja’ til dette spørgsmål, må evaluering pege i positiv retning. For den store interesse må have medført et større kendskab til Esperantoforeningen og sproget esperanto.

Vi kan realistisk set ikke, inden for budgetrammen, måle kampagnens hovedeffekt. Dette skyldes at der godt kan være øget kendskab til esperanto, uden at vi konkret kan måle det. Kendskabet til esperanto, kan godt være blevet bedre, fordi de har læst pressemeddelelsen og andet informationsmateriale, men uden at de på hjemmesiden har søgt nærmere information om sproget og foreningen. Det er derfor først ved delmålene, at en egentlig effektmåling kan finde sted. 

Den subjektive vurdering af effekten forventes dog, at kunne give en fornemmelse af, hvor nyttig kampagnen har været i forhold til hovedbudskabet. 

8.1. Konklusion

Hvis reklamen for esperanto, skal have den ønskede effekt, må hjemmesiden forbedres, så interesserede opfatter, at der er en sammenhæng mellem kampagnen og hjemmesiden. På sigt anbefales det Esperantoforeningen, at bruge ressourcer på, at forbedre hjemmesiden generelt, så den bliver mere indbydende og nemmere at manøvrere rundt på.

Foredrag og oplysning skal for fremtiden være fremadrettet og positivt (til forskel for det vi oplevede under oplægget). Foredraget må ikke give et negativt indtryk af afsenderen, som en organisation der bliver set ned på. I stedet skal der fokuseres mere på at være selvpromoverende og interessant. Det anbefales afsenderen, at udvikle direkte kontakt med målgruppen, ved hjælp af foredrag og efterfølgende diskussion, så kendskabet til esperanto kan blive almen viden.
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Esperanto det Universelle sprog. / Rejs Verden rundt på et sprog.

Pressemeddelelse af: Mike Jensen
Esperanto, sproget der gør indlæring af sprog som Tysk, Fransk, Engelsk og til med Latin meget lettere. Esperanto er et værktøj kan som gøre din skolegang lettere, og ydermere vil Esperanto kunne give et verdensomspændende netværk.

Esperanto er et sprog som er ti gange lettere at lære end  f.eks. Engelsk, det vil ikke tage mere end 4 måneder at lærer Esperanto på brugerniveau. Det vil sige at efter 4 måneder vil du kunne rejse ud i verden, og snakker med andre på Esperanto. Og som medlem at Esperanto foreningen kan man overnatte Gratis ca. 1200 steder jorden rundt, i bogen Pasporta Servo kan man finde hvor. Hverdag afholdes der 1 eller flere esperanto arrangementer et sted i verden, hvor en masse mennesker mødes for at , få en masse spændende oplevelser, udvide deres netværk og snakke Esperanto.

Hvorfor lære Esperanto

Esperanto er nemt fordi at der ikke findes nogen  uregelmæssige verber, Plus det fuldstændig fonetisk: Det vil sige Hver lyd svarer til et  bestemt bogstav. Ingen gætteri, hvordan man staver et ord. Esperanto er opbygget af den Europæiske sprog stamme, hvilket vil lette indlæringen af sprog som f.eks. Engelsk, Tysk, Fransk Spansk og Italiensk. Det vil være brugbart for de fleste studerende på gymnasialt niveau.

Esperanto kan læres på følgende måder:   

· Intensive weekendkurser

Kursus begynder d.2-4.09.  Information og tilmelding: Arne Casper, Tlf: 39 20 63 48/21 40 84 87 e-mail: arne-casper@email.dk
· Internettet
Esperantoforeningen for Danmark (DEA) har hjemmeside på adres-sen:  http://www.esperanto.dk . Esperanto-kursus i 11 lektioner med dansk modul:   http://www.kurso.com.br/eo/index.html
Malmø Esperantoforening:  http://www.agado.net/malmo/ 
Verdens nemmeste sprog:
Længe har Esperanto, eller verdenssproget som det også kaldes, levet en anonym tilværelse som ukendt og omgivet af en smule mystik. Nogle har måske hørt om det, men det er vist de færreste der rent faktisk ved noget om dette oversete sprog.

Men det er faktisk fantastisk godt nyt til alle os der gerne vil kunne et eller flere sprog mere, og sidder og sveder over fransk, tysk eller spansk grammatik.

Esperanto er et designet sprog uden uregelmæssigheder. Altså et sprog hvor verberne altid bøjes på samme måde. Sproget er så at sige sammensat for at opnå den nemmest mulige indlæring. Målinger viser faktisk at en dansker der studerer engelsk i 2000 timer og Esperanto i 200 når samme niveau på de to sprog

Esperanto bygger, som de sprog vi normalt omgiver os med, på den latinske sprogstamme, og kan derfor, med den hurtige indlæringshastighed, blive et værdifuldt redskab i indlæringen af spansk, fransk eller italiensk. Esperanto hjælper simpelthen til en bedre sprogforståelse. 

Nu tænker du nok, det lyder jo meget godt alt sammen, men hvorfor hører vi så ikke mere om det? Hvorfor lærer vi så ikke alle sammen Esperanto? 

Sandheden er jo nok at Esperanto kæmper imod mange etablerede og traditionsrige sprog, og derfor kun sjældent bliver hørt. Det koster nemlig hverken dyr undervisning eller er forbeholdt nogle ganske få. Faktisk er det så nemt at man kan lære det selv, og skulle man få lyst til at møde andre Esperanto-snakkende mennesker byder både Dansk Esperanto Forening, og mere end 1300 værtsfamilier verden over, velkommen med hjælp og støtte. Så for de rejselystne er der faktisk mulighed for at rejse verden rundt med Esperanto.

I det hele taget ser fremtiden faktisk lysere ud for sproget, som så småt er på vej ud af busken hvor det længe har gemt sig. Dels er der markant fremgang af brugere på verdensplan de senere år, så antallet i dag tæller mere end 1.500.000 mennesker, og helt upåagtet var Esperanto i en afstemning i kommissionen i foråret 2003 sølle 6 % fra at blive EU’s officielle tolkesprog. 

Er du blevet interesseret i at vide omkring Esperanto anbefaler vi et kig på www.esperanto.dk. Her tilbyder Dansk Esperanto Forening, udover et væld af information, blandt andet begynderundervisning og links til selvstudier på dansk.

. 

Esperanto – Et sprogtilbud til unge.

Af Eje Andersen

At lære et nyt sprog kan være svært, der er mange regler og ordstillinger som skal læres. Tænk hvis der var et sprog der kunne hjælp på denne proces, men også samtidig lærer dig et internationalt sprog, som kan åbne mange døre til rejser og oplevelser?

Esperanto har som internationalt sprog, eksisteret siden 1887, og blev opfundet af en polak. Han var træt af at forskellige nationaliteter, i den samme by, ikke kunne kommunikere sammen. Esperanto er sammensat af mange forskellige sprog, men primært latin og europæiske sprog. Der findes ikke mange regler og er derfor nemt at lære. Hvis der sammenlignes hvor meget tid det tager at lære engelsk, med Esperanto, tag det 2000 timer for engelsk og 200 for esperanto.

Fordi Esperanto består af flere forskellige sprog, kan det hjælpe med at lære andre sprog, som man stifter bekendtskab med i gymnasiet. 

Esperanto har sin egen organisation, da der ikke findes et land til sproget. Der findes 1 million på verdensplan som taler Esperanto, hvoraf 35.000 er medlemmer af organisationen. Organisationen har derfor et godt netværk over hele kloden og vil derfor også kunne tilbyde unge en form for sprogrejse, da man kan komme og bo hos medlemmer i andre lande.

Mange vil mene at det vil være nok at lære Engelsk, da det er et verdenssprog, men det er en myte. På verdensplan taler under 20 % sproget. Fremtiden vil være esperanto, og er i stærk fremdrift. Det er allerede sat på dagsorden i EU. Her stemt 43 % for at esperanto skulle erstatte engelsk som det primære oversættende sprog, især nu hvor ti nye lande er kommet til. 

Det vil altså være en investering i sin egen fremtid at lære esperanto.

Hvis du vil vide mere om esperanto kan du kigge på: www.esperanto.dk

Pressemeddelelse


2004-10-01

Rejs verden rundt med esperanto?

Har du hørt om esperanto? Verdens nemmeste sprog, er for mange stadig ukendt. Til trods for sproget indlysende logik og de mange muligheder det giver, er der mange, som ikke kender til den geniale opfindelse.

En verden uden sprog, ville være en verden uden forståelse. Men selv om der i dag findes mange sprog, er det langt fra alle, der kan kommunikere med hinanden. Engelsk er det officielle verdenssprog, men det er kun 18 % af jordens befolkning, der rent faktisk taler engelsk, fordi det er så svært at lære for mange kulturer. I EU har man konstant problemer med at oversætte og tolke, de mange sprog, men her kunne esperanto være løsningen.

Esperanto kort fortalt

Esperanto er ti gange hurtigere at lære end engelsk. Det er opbygget af enkle regler, der aldrig bliver brudt af uregelmæssigheder, som man møder i alle andre sprog. Der findes ikke et utal af tider, som på fransk, men derimod kun 3 tider – datid, nutid og fremtid. Reglerne er ligetil, logiske og simple, så man undgår at skulle terpe remser, som i tyskunder-visningen. Der er ingen udtaleproblematikker, da det altid udtales som det læses. Esperanto kan derfor meget nemt læres – og kan endda selvlæres uden undervisning!

Muligheder med esperanto

Esperanto kan bruges til at understøtte og gøre det lettere at lære andre sprog. Men det er ikke kun et skriftsprog som latin, men et sprog der skaber kommunikation mellem folk i hele verden. Over hele jorden er esperanto udbredt. Kan man tale sproget, er der 1300 værtsfamilier fordelt i hele verden, som tilbyder gæstfrihed for esperantister. For dem, der går rundt med en rejselysten sommerfugl i maven, er der mulighed for, at opleve med sproget. Det er en mulighed for, at komme til at tale med indfødte i dele af verden, hvor man ellers kun kan tale med turistguiden. Og det giver mulighed for udvekslingsrejser og ophold i lande, hvor man ellers ikke kan kommunikere med befolkningen. 

Esperanto blev opfundet fordi kommunikation og forståelse er udelukket, hvis man ikke kan tale sammen. Samtale fremmer forståelsen, men ikke hvis sproget bliver en forhindring. Esperanto er så nemt, at alle kan lære det – og det er hurtigt at lære. Sproget rummer mange kompetencer, det er bare et spørgsmål om tid, før det blomstrer frem for alvor. 

For yderligere information kontakt:

Esperantoforeningen i Danmark


Hallandsgade 6. 4 


2300 København

Telefon: 44 48 47 26
Danmarks Esperantoforening ønsker et øget kendskab.








1. delmål: at få øget interesse for esperanto





2. delmål: at nogen får lyst til at lære sproget





3. delmål: at nogen får lyst til og melde sig ind i DEA
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